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English
Appearance

Ring indicator:

Microphone
N \

NFC
Subwoofer
- m—
Power port Power Adapter
Mute button .
Volume down —I Volume up

——7 — Multi-function button

© Microphone: Used only for Bluetooth calls. Normally, it stays idle.
It can be used once the Bluetooth calling feature is available.



Network configuration for the speaker

After network configuration is complete for the speaker, features
requiring a Wi-Fi connection (including firmware updates and UPnP
wireless audio connection) will be available.

Installing the HUAWEI Al Life App

Scan the QR code below with your phone or search for “Al Life” in

HUAWEI AppGallery, and download and install the HUAWEI Al

Life app.

@ Make sure that the app is the latest version if it has already been
installed. The HUAWEI Al Life app is not supported on iOS devices.

Connecting to a power source
Connect the speaker to a power source. When the ring indicator flashes
orange, the speaker is ready for network configuration.

o If the indicator does not flash orange, press and hold the Mute
button @ until it does so.

Adding the speaker

1. Connect your phone to a Wi-Fi network.

2. On the home screen of the Al Life app, touch +, add the Sound X

speaker, and the app will automatically search for the speaker.
If the app fails to detect the device, follow the onscreen
instructions to manually add the speaker.

3. Follow the onscreen instructions to configure the network for the

speaker.
After the network configuration is complete, a card for the
speaker will be displayed on the home screen of the Al Life app.
Touch the card to access the device control screen. You can
now control the speaker and update its firmware.
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Bluetooth audio playback

Connect the speaker to your phone over Bluetooth and play audio
files on your phone from the speaker.

1. Enable Bluetooth on the speaker: Press and hold the
Multi-function button until you hear a notification tone from the
speaker.

2. Enable Bluetooth on your phone.

3. From the list of available Bluetooth devices, touch HUAWEI
Sound X-XXXXX to pair the speaker with your phone.

6 To disconnect the two devices, press and hold the
Multi-function button for about 3 seconds or disable Bluetooth
on your phone.



OneHop Audio Sharing

With just one tap, audio played from your phone will seamlessly
switch to the speaker.

1. Enable NFC on your phone, and make sure the screen is
unlocked and turned on.

o Only supports Android phones running Android 5.1.1 or later.

L

Huawei phones:

Swipe down from the top
of the screen to display
the notification panel and
switch NFC on.

2. Tap the NFC area on your phone against the [§) icon on the
speaker.

Huawei phones:

The NFC area is usually
located near the rear
camera.

3. Follow the onscreen instructions to establish a Bluetooth connection.

o The NFC feature is available on the speaker regardless of
whether network configuration is complete.



Cover to Mute

Muted

Explore for more features

HUAWEI Sound X also supports:

UPnP wireless audio connection

More features and detailed guide

On the home screen of the Al Life app, touch the card for
the speaker to learn more.

Factory reset

To restore the speaker to its factory settings, press and hold
the Multi-function () and Volume down (=) buttons at the
same time until the orange ring indicator stops spinning.



Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using your

device to ensure its safe and proper operation and to learn how to

dispose of your device properly.

Operation and safety

« Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or
battery may damage your device, shorten its lifespan, or cause a
fire, explosion, or other hazards.

« |deal operating temperatures are 0 °C to +40 °C. Ideal storage

temperatures are -20 °C to +70 °C.

Follow rules and regulations set forth by hospitals and health care

facilities. Do not use your device where prohibited.

« Some wireless devices may affect the performance of hearing

aids or pacemakers. Consult your service provider for more

information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance

of 15 cm be maintained between a device and a pacemaker to

prevent potential interference with the pacemaker. If using a

pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker

and do not carry the device in your front pocket.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as a

heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or candle.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or

accessories. Doing so may result in damage or explosion.

Comply with all precautions with regard to child's safety. Letting

children play with the device or its accessories may be

dangerous.The device includes detachable parts that may

present a choking hazard. Keep away from children.

Do not allow pins or other sharp metallic objects to come into

contact with the speaker or microphone to avoid damaging the

device or harming yourself.

Do not press the subwoofers with your hands or other objects.

Do not attempt to disassemble or remanufacture the device,

insert foreign objects into it, or immerse or expose it to water or

other liquids. Doing so may lead to fire, explosion, or other

hazards.

In order to avoid damaging the internal circuit of the device or

charger, do not use the device in a dusty, damp, or dirty place, or

near a magnetic field.

The power plug is intended to serve as a disconnect device.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near

the devices and shall be easily accessible.
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Unplug the power adapter from electrical outlets and the device
when not in use.

Keep the battery away from fire, and do not disassemble, modify,
throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it,
submerge it in water or other liquids, or expose it to external force
or pressure, as this may cause the battery to leak, overheat,
catch fire, or even explode.

Before you clean or maintain the device, stop using it, stop all
applications, and disconnect all cables connected to it.

Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and
phone cards, near the device for extended periods of time.
Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

Do not dispose of the device and accessories in normal
household refuge. Dispose of or recycle your device and
accessories according to local laws.

Disposal and recycling information

|
The symbol on the product, battery, literature, or packaging means
that the products and batteries should be taken to separate waste
collection points designated by local authorities at the end of the
lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in
amanner that conserves valuable materials and protects human
health and the environment.
For more information, please contact your local authorities, retailer,
or household waste disposal service or visit the website
http://consumer.huawei.com/en/.
Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories comply with local
applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment, such as EU
REACH regulation, RoHS and Batteries (where included) directive.
For declarations of conformity about REACH and RoHS, please
visit the website http://consumer.huawei.com/certification.

RF Exposure Information

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by intemational guidelines, the device is designed to
comply with the limits established by the market that the device will
be placed on. The device should be installed and operated with a
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minimum distance of 20 cm between the device and your body.
EU regulatory conformance

Statement

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device
AIS-B80-90 is in complian ce with the following Directive: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP
information and most recent information about accessories &
software are available at the following intemet address:
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use
only in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK,
TR, UK.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz: 23 dBm,
5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850
MHz: 14 dBm, Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, 20 dBm.



Legal Notice

Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY,
AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.
Trademarks and Permissions

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

m The N-Mark is a trademark or registered trademark of

NFC Forum, Inc. in the United States and in other countries.
The Bluetooth” word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device
Co., Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacy Policy
To better understand how we protect your personal information,

please see the privacy policy at
http:/consumer.huawei.com/privacy-policy.

User Agreement

Before using the product, please read and agree to the HUAWEI Al
Life User Agreement in the HUAWEI Al Life app.



Bahasa Melayu
Rupa

Gelung /m Mikrofon

penunjuk v \

NFC

Subwufer

S m—

Port kuasa Penyesuai Kuasa

Butang
bisukan
x Kelantangan
Kelantangan T naik
turun ,

—Butang multifungsi

0 Mikrofon: Digunakan untuk panggilan Bluetooth sahaja.
Biasanya, ia melahu. la boleh digunakan setelah ciri
panggilan Bluetooth tersedia.
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Konfigurasi rangkaian untuk pembesar suara

Selepas konfigurasi rangkaian selesai untuk pembesar suara, ciri-ciri
yang memerlukan sambungan Wi-Fi (termasuk kemas kini perisian
tegar dan sambungan audio wayarles UPnP) akan tersedia.
Memasang Apl Al Life HUAWEI

Imbas kod QR di bawah dengan telefon anda atau cari “Al Life”
dalam HUAWEI AppGallery, dan muat turun serta pasang apl
Al Life HUAWEL.

@ Pastikan bahawa apl ialah versi terkini jika ia sudah dipasang.
Apl Al Life HUAWEI tidak disokong pada peranti iOS.

Menyambung ke sumber kuasa

Sambungkan pembesar suara ke sumber kuasa. Apabila
gelung penunjuk berkerlip jingga, pembesar suara sudah
sedia untuk konfigurasi rangkaian.

@ Jika penunjuk tidak berkerlip jingga, tekan dan tahan
butang Bisukan sehingga ia berkerlip jingga.

Menambah pembesar suara

1. Sambungkan telefon anda kepada rangkaian Wi-Fi.

2. Pada skrin utama apl Al Life, sentuh +, tambah pembesar suara

Sound X, dan apl akan mencari pembesar suara secara automatik.

G Jika apl gagal mengesan peranti, ikut arahan pada skrin
untuk menambah pembesar suara secara manual.

3. Ikut arahan pada skrin untuk mengkonfigurasi rangkaian

bagi pembesar suara.

o Selepas konfigurasi rangkaian selesai, kad untuk
pembesar suara akan dipaparkan pada skrin utama apl Al
Life. Sentuh kad untuk mengakses skrin kawalan peranti.
Anda kini boleh mengawal pembesar suara dan
mengemas kini perisian tegarnya.
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Main semula audio Bluetooth

Sambungkan pembesar suara ke telefon anda melalui
Bluetooth dan mainkan fail audio pada telefon anda daripada
pembesar suara.

1. Dayakan Bluetooth pada pembesar suara: Tekan dan tahan
butang Multifungsi sehingga anda mendengar nada
pemberitahuan daripada pembesar suara.

2. Dayakan Bluetooth di telefon anda.

3. Daripada senarai peranti Bluetooth yang tersedia, sentuh
HUAWEI Sound X-XXXXX untuk pasangkan pembesar suara
dengan telefon anda.

@ Untuk putuskan sambungan dua peranti tersebut, tekan
dan tahan butang multifungsi kira-kira 3 saat atau
nyahdayakan Bluetooth pada telefon anda.



Perkongsian Audio OneHop

Dengan satu ketik sahaja, audio yang dimainkan dari telefon
anda akan ditukar kepada pembesar suara dengan lancar.

1. Dayakan NFC pada telefon anda, dan pastikan skrin tidak
dikunci dan dihidupkan.

@ Hanya menyokong telefon Android yang menjalankan
Android 5.1.1 atau versi kemudian.

\L Telefon Huawei:

[E] Leret ke bawah dari
. bahagian atas skrin
untuk memaparkan
panel pemberitahuan
dan hidupkan NFC.

2. Sentuh kawasan NFC pada telefon anda di ikon pada
pembesar suara.

Telefon Huawei:
Kawasan NFC
biasanya terletak
dekat dengan kamera
belakang.

3. Ikut arahan pada skrin untuk mewujudkan sambungan
Bluetooth.

@ Ciri NFC tersedia pada pembesar suara tanpa mengira
sama ada konfigurasi rangkaian sudah selesai.
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Tutup untuk Bisukan

Dibisukan

Temui lebih banyak ciri

HUAWEI Sound X turut menyokong:

Sambungan audio wayarles UPnP

Ciri selanjutnya dan panduan terperinci

Pada skrin utama apl Al Life, sentuh kad pembesar suara
untuk ketahui lebih lanjut.

Tetapan semula kilang

Untuk memulihkan pembesar suara kepada tetapan kilang,
tekan dan tahan butang Multifungsi (:-) dan butang turun
kelantangan@secara serentak sehingga gelung penunjuk
jingga berhenti berpusing.



Maklumat Keselamatan

Sila baca semua maklumat keselamatan dengan teliti

sebelum penggunaan peranti anda untuk memastikan

operasi yang selamat dijalankan dan mempelajari cara
membuang peranti anda dengan betul.

Operasi dan keselamatan

« Penggunaan penyesuai kuasa, pengecas, atau bateri
yang tidak diluluskan atau tidak serasi mungkin
merosakkan peranti anda, memendekkan jangka
hayatnya, atau mengakibatkan kebakaran, letupan, atau
kemalangan lain.

Suhu operasi yang sesuai adalah antara 0 °C hingga 40
°C. Suhu storan yang sesuai adalah antara -20 °C
hingga +70 °C.

Patuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan
oleh hospital dan kemudahan penjagaan kesihatan.
Jangan gunakan peranti anda jika ia dilarang.
Sesetengah peranti wayarles boleh menjejaskan prestasi
alat bantuan pendengaran atau perentak jantung. Rujuk
dengan pembekal perkhidmatan anda untuk maklumat
terperinci.

Pengeluar perentak jantung mengesyorkan jarak
minimum sejauh 15 cm dikekalkan di antara peranti dan
perentak jantung untuk mengelakkan kemungkinan
gangguan perentak jantung. Jika menggunakan perentak
jantung, pegang peranti pada bahagian yang
bertentangan dengan perentak jantung dan jangan bawa
peranti di poket depan anda.

Jauhkan peranti anda dari sumber haba dan api, seperti
Pemanas, ketuhar gelombang mikro, dapur, pemanas
air, radiator, atau lilin.

Jangan benarkan kanak-kanak atau haiwan peliharaan
menggigit atau menghisap peranti atau aksesori.
Berbuat demikian boleh menyebabkan kerosakan atau
letupan.

Patuhi semua langkah berjaga-jaga berkaitan dengan
keselamatan kanak-kanak. Membiarkan kanak-kanak
bermain dengan peranti atau aksesorinya mungkin
mendatangkan bahaya. Peranti ini mempunyai bahagian
boleh pisah yang mungkin mendatangkan bahaya
tercekik. Jauhkan daripada kanak-kanak.
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Jangan biarkan pin atau benda logam tajam yang lain
bersentuhan dengan pembesar suara atau mikrofon
untuk mengelakkan kerosakan pada peranti atau
mencederakan diri anda.

Jangan tekan subwufer dengan tangan anda atau objek
lain.

Jangan cuba untuk membuka pemasangan atau
menghasilkan semula peranti, memasukkan objek asing
ke dalamnya atau merendam serta mendedahkan ia
kepada air atau cecair lain. Berbuat demikian akan
menyebabkan kebakaran, letupan atau bahaya-bahaya
lain.

Untuk mengelakkan kerosakan litar dalaman peranti atau
pengecas, jangan gunakan peranti di tempat yang
berdebu, lembap atau kotor, atau berhampiran medan
magnet.

« Palam kuasa adalah bertujuan untuk berfungsi sebagai
peranti pemutus sambungan.

Untuk peranti yang boleh dipalamkan, saluran keluar
soket hendaklah dipasang berdekatan peranti dan
mudah diakses.

Cabut penyesuai kuasa daripada saluran keluar elektrik
dan peranti apabila tidak digunakan.

Sebelum anda membersihkan atau menyelenggara
peranti, berhenti menggunakannya, hentikan semua
aplikasi dan cabut semua kabel yang disambungkan
kepadanya.

Jangan letakkan kad jalur magnetik, seperti kad kredit
dan kad telefon, berdekatan peranti untuk tempoh masa
yang lama. Jika tidak kad jalur magnetik mungkin rosak.
Jangan lupuskan peranti dan aksesori dalam pelupusan
sampah isi rumah biasa. Lupuskan atau kitar semula
peranti dan aksesori anda mengikut undang-undang
tempatan.

Maklumat pelupusan dan kitar semula

—_—

Simbol pada produk, bateri, risalah atau pembungkusan
bermakna produk dan bateri perlu dibawa ke pusat
pengumpulan sisa berasingan yang ditetapkan oleh pihak

berkuasa tempatan pada akhir jangka hayat. Ini akan
16



memastikan sisa EEE dikitar semula dan dirawat dengan
cara yang memelihara bahan-bahan berharga dan
melindungi kesihatan manusia serta alam sekitar.

Untuk maklumat lanjut, sila hubungi pihak berkuasa
tempatan anda, peruncit, atau perkhidmatan pelupusan
sisa isi rumah atau lawati tapak web
http://consumer.huawei.com/en/.

Pengurangan bahan berbahaya

Peranti ini dan aksesori elektriknya mematuhi peraturan
tempatan yang berkenaan dengan sekatan penggunaan
bahan berbahaya yang tertentu dalam peralatan elektrik
dan elektronik, seperti peraturan REACH EU, arahan
RoHS dan Bateri (jika disertakan). Untuk pengisytiharan
pematuhan REACH dan RoHS, sila lawati tapak web
http://consumer.huawei.com/certification.

Maklumat Pendedahan RF

Peranti anda ialah pemancar dan penerima radio berkuasa
rendah. Seperti yang disyorkan oleh garis panduan
antarabangsa, peranti ini direka untuk mematuhi had yang
ditetapkan oleh pasaran di mana peranti akan dipasarkan.
Peranti hendaklah dipasang dan dikendalikan dengan jarak
minimum 20 cm antara peranti dan badan anda.

Pematuhan kawal selia EU Kenyataan

Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd. mengisytiharkan
bahawa peranti AIS-B80-90 ini mematuhi Arahan berikut:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Teks penuh perisytiharan pematuhan EU, maklumat ErP
yang terperinci dan maklumat terkini mengenai aksesori &
perisian boleh didapati di alamat Internet berikut:
http://consumer.huawei.com/certification.

Peranti ini boleh dikendalikan dalam semua negeri ahli EU.
Patuhi peraturan kebangsaan dan tempatan tempat peranti
ini digunakan.

Peranti ini mungkin disekat penggunaannya, bergantung
kepada rangkaian setempat.

Sekatan dalam jalur 5 GHz:

Julat frekuensi 5150 hingga 5350 MHz adalah terhad
kepada penggunaan dalam rumah atau bangunan sahaja
di: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK.
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Jalur Frekuensi dan Kuasa

Had nominal jalur frekuensi dan kuasa penghantaran
(dipancarkan dan/atau dikendalikan) yang terpakai kepada
peralatan radio ini adalah seperti berikut: Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20
dBm, 5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm,
Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, 20 dBm.

Notis Perundangan

Hak cipta © Huawei 2020. Hak cipta terpelihara.

DOKUMEN INI ADALAH UNTUK TUJUAN MAKLUMAT
SAHAJA DAN TIDAK MEMBENTUK MANA-MANA JENIS
JAMINAN.

Tanda Dagangan dan Kebenaran

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED, dan logo Wi-Fi merupakan
tanda perniagaan Wi-Fi Alliance.

m Tanda N ialah tanda perniagaan atau tanda

perniagaan berdaftar NFC Forum, Inc. di Amerika Syarikat
dan negara yang lain.

Perkataan dan logo Bluetooth® ialah tanda dagangan
berdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan apaapa
penggunaan tanda tersebut oleh Huawei Technologies Co.,
Ltd. adalah di bawah lesen. Huawei Device Co., Ltd. ialah
ahli gabungan Huawei Technologies Co., Ltd.

Dasar Privasi

Untuk memahami lebih mengenai cara kami melindungi
maklumat peribadi anda, sila lihat dasar privasi pada
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Perjanjian Pengguna

Sebelum menggunakan produk, sila baca dan bersetuju
dengan Perjanjian Pengguna Al Life HUAWEI dalam apl Al
Life HUAWEI.



Espariol (Latinoamérica)

Aspecto

Indicador en /\
forma d //‘/\\

Micréfono

anillo \\_// \

R NFC

Refuerzo
de graves

- SN m—
Puerto de Adaptador de
alimentacion alimentacion

Botén
Silencio \
* Botdn para
Botén para subir el
bajar el / volumen
volumen 7 —Boton

multifuncién

© Micréfono: Utilizado solo para llamadas por Bluetooth.
Por lo general, se mantiene inactivo. Puede utilizarse
una vez que esté disponible la funcién de llamadas por
Bluetooth.
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Configuracién de la red para el altavoz

Una vez finalizada la configuracién de la red para el altavoz,
estaran disponibles las funciones que requieren una conexion
Wi-Fi (entre las que se incluyen las actualizaciones de
firmware y la conexién de audio inaldmbrica UPnP).
Instalacién de la aplicacion HUAWEI Al Life

Escanee el cédigo QR que aparece mas abajo con su
teléfono o busque “Al Life” en HUAWEI AppGallery y
descargue e instale la aplicacion HUAWEI Al Life.

@ Siya tiene instalada la aplicacién, asegurese de que
sea la versién mas reciente. Los dispositivos iOS no
admiten la aplicacion HUAWEI Al Life.

Aplicaciéon HUAWEI Al Life

Conexi6n con una fuente de alimentaciéon

Conecte el altavoz a una fuente de alimentacién. Cuando el

indicador en forma de anillo parpadea en color naranja, el

altavoz esta listo para la configuracién de la red.

@ Ssielindicador no parpadea en color naranja, mantenga
presionado el botén Silencio@hasta que lo haga.

Como agregar el altavoz
1. Conecte el teléfono a una red Wi-Fi.
2. En la pantalla principal de la aplicacién Al Life, presione +,

agregue el altavoz Sound X y la aplicacién lo buscara
automaticamente.

Si la aplicacién no detecta el dispositivo, siga las
instrucciones que aparecen en pantalla para agregar el
altavoz de manera manual.
3. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para
configurar la red para el altavoz.

20



o Una vez finalizada la configuracién de la red, aparecera
una imagen del altavoz en la pantalla principal de la
aplicacion Al Life. Presione la imagen para acceder a la
pantalla de control del dispositivo. Ahora puede
controlar el altavoz y actualizar su firmware.

Reproduccion de audio por Bluetooth

Conecte el altavoz a su teléfono por Bluetooth y reproduzca
archivos de audio almacenados en su teléfono por medio
del altavoz.

1. Habilite la funcién Bluetooth en el altavoz: Mantenga
presionado el botén multifuncién hasta que escuche un tono
de notificacion proveniente del altavoz.

2. Habilite la funcion Bluetooth en el teléfono.

3. En la lista de dispositivos Bluetooth disponibles,
presione HUAWEI Sound X-XXXXX para emparejar el
altavoz con su teléfono.

@ Para desconectar los dos dispositivos, mantenga
presionado el botén multifuncién durante
aproximadamente 3 segundos o deshabilite la funcion
Bluetooth en su teléfono.

21



OneHop Audio Sharing

Con solo presionar, el audio del teléfono se reproducird sin
interrupciones desde el altavoz.

1. Habilite la funcién NFC en su teléfono y aseglrese de que

la pantalla esté desbloqueada y activa.

@ Solo se admite en los teléfonos con Android 5.1.1 0 una
versién posterior.

L

Teléfonos Huawei:

Deslice el dedo hacia abajo
desde la parte superior de
la pantalla para abrir el
panel de notificaciones y
activar NFC.

2. Coloque el drea NFC de su teléfono contra el icono [§ de
su altavoz.

Teléfonos Huawei:
El drea NFC por lo
general se encuentra
cerca de la cdmara
posterior.

3. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para
establecer una conexién Bluetooth.

© La funcion NFC esta disponible en el altavoz
independientemente de que haya finalizado la
configuracién de la red.
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Cubrir para silenciar

Silenciado

Explorar para encontrar mas funciones

HUAWEI Sound X también admite:

Conexién de audio inaldmbrica UPnP

Mas funciones y guia detallada

En la pantalla principal de la aplicacién Al Life, presione la
imagen correspondiente al altavoz para acceder a mas
informacion.

Restablecimiento de ajustes de fabrica

Para restablecer los ajustes de fabrica del altavoz, mantenga
presionados el botén multifuncién @ y el botén para bajar el
volumen al mismo tiempo hasta que el indicador en
forma de anillo deje de dar vueltas.
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Informacion de seguridad

Lea cuidadosamente toda la informacion de seguridad antes de
usar su dispositivo para garantizar su funcionamiento seguro y
adecuado, y para aprender como desechar el dispositivo
correctamente.

Operacioén y seguridad

El uso de un adaptador de alimentacién, un cargador o una
baterfa no aprobados o no compatibles puede dafiar el
dispositivo, acortar su vida (til, generar incendios, explosiones
u otras situaciones peligrosas.

El rango ideal de temperatura de funcionamiento oscila entre 0
°Cy 40 °C. El rango ideal de temperatura de almacenamiento
oscila entre -20 °Cy +70 °C.

Cumpla con las reglas y las normas vigentes de los hospitales
y centros de salud. No utilice el dispositivo en lugares donde
su uso esta prohibido.

Algunos dispositivos inaldambricos pueden afectar el
rendimiento de los audifonos o marcapasos. Comuniquese con
el proveedor de servicios para obtener mas informacion.

Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener una
distancia minima de 15 cm entre el dispositivo y el
marcapasos para evitar posibles interferencias. Si usted tiene
un marcapasos, use el dispositivo en el lado opuesto del
aparato y no lleve el dispositivo en el bolsillo delantero.
Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor y de
fuego, por ejemplo, calentadores, hornos microondas, estufas,
calentadores de agua, radiadores o velas.

No permita que los nifios ni las mascotas muerdan ni traguen
el dispositivo ni sus accesorios. Esto puede ocasionar dafios e
incluso explosiones.

Cumpla con todas las precauciones con respecto a la
seguridad de los nifios. Es peligroso que los nifios jueguen con
el dispositivo o sus accesorios. El dispositivo incluye partes
desmontables que pueden causar asfixia en caso de que se las
ingiera. Manténgalo alejado de los nifios.

No permita que alfileres u otros objetos metalicos
puntiagudos entren en contacto con el altavoz o el micréfono
para evitar dafar el dispositivo o hacerse dafio a si mismo.
No presione los refuerzos para graves con las manos ni con
otros objetos.

No intente desarmar ni reconstruir el dispositivo, ni tampoco
inserte objetos extrafios en él; no lo sumerja en agua ni en
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otros liquidos ni lo exponga a ellos. Hacerlo, podria ocasionar
incendios, explosiones y otro tipo de situaciones peligrosas.
Para evitar dafios en el circuito interno del dispositivo o del
cargador, no utilice el dispositivo en un lugar sucio, htimedo o
con polvo, ni cerca de un campo magnético.

El enchufe de alimentacion funciona como un dispositivo de
desconexion.

En el caso de dispositivos enchufables, el tomacorriente debe
estar cerca de los dispositivos y ser de facil acceso.
Desconecte el adaptador de alimentacién de la toma eléctrica
y del dispositivo cuando no lo esté utilizando.

Antes de limpiar el dispositivo o realizar su mantenimiento,
deje de usarlo, detenga todas las aplicaciones y desconecte
todos los cables que estén conectados a él.

No coloque tarjetas con bandas magnéticas (como tarjetas de
crédito y tarjetas telefénicas) cerca del dispositivo durante
periodos prolongados. Las tarjetas podrian dafiarse.

No lo deseche como a un residuo doméstico normal. Deseche
o recicle el dispositivo y los accesorios de acuerdo con las leyes
locales.

Informacion sobre como desechar y reciclar el
dispositivo

)i

—

El simbolo en el producto, en la bateria, en el texto o en la caja
indica que, al finalizar su vida (til, los productos y las baterias
deben ser llevados a puntos de recoleccién de residuos especiales
designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los
residuos EEE se reciclaran y seran tratados de manera tal que
conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las
personas y el medioambiente.

Para obtener mas informacién, comuniquese con las autoridades
locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién de
residuos domésticos, o visite el sitio web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduccioén del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios electrénicos cumplen con las
normas locales aplicables sobre la restriccion del uso de
determinadas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y
electrénicos, como las reglamentaciones REACH de la UE, la RoHS
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y la directiva de baterias (en caso de corresponder). Para obtener
mas informacién sobre las declaraciones de cumplimiento de las
normas REACH y RoHS, visite el sitio web
http://consumer.huawei.com/certification.

Informacion sobre la exposicion a RF

El dispositivo es un radioreceptor y radiotransmisor de baja
potencia. Segun las recomendaciones de los lineamientos
internacionales, el dispositivo estd disefiado para cumplir con los
limites establecidos para el mercado en el que se lo
comercializard. El dispositivo se debe instalar y utilizar dejando
una distancia de 20 cm como minimo entre el dispositivo y su
cuerpo.

Cumplimiento de las normas de la Unién Europea

Declaraciéon

Por el presente, Huawei Device Co., Ltd. declara que este
dispositivo AlS-B80-90 cumple con la siguiente Directiva: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/EC.

El texto completo de la declaracién de cumplimiento de la Unién
Europea, asi como la informacién detallada sobre ErP y la
informacién mas reciente sobre los accesorios y el software se
encuentran disponibles en la siguiente direccién de Internet:
http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro
de la Unién Europea.

Cumpla con las reglas nacionales y locales del lugar donde se
utilice el dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido en virtud de la red
local.

Restricciones de la banda de 5 GHz:

El rango de frecuencia de 5150 a 5350 MHz estd restringido solo
para uso en interiores en: Austria, Bélgica, Bulgaria, Suiza, Chipre,
Republica Checa, Alemania, Dinamarca, Estonia, Grecia, Espafa,
Finlandia, Francia, Croacia, Hungrfa, Irlanda, Islandia, Italia,
Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Letonia, Malta, Paises Bajos,
Noruega, Polonia, Portugal, Rumania, Suecia, Eslovenia,
Eslovaquia, Turquia y Reino Unido.

Bandas de frecuencia y potencia

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la potencia
de transmisién (irradiada o conducida) aplicables a este equipo
de radio son los siguientes: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
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5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm, 5470-5725
MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm, Bluetooth: 2400-2483.5
MHz, 20 dBm.

Aviso legal

Copyright © Huawei 2020. Todos los derechos
reservados.

ESTE DOCUMENTO TIENE FINES MERAMENTE
INFORMATIVOS Y NO CONSTITUYE GARANTIA ALGUNA
DE NINGUN TIPO.

Marcas comerciales y permisos

Wi-Fi®, los logotipos de Wi-Fi CERTIFIED y Wi-Fi son marcas
comerciales Wi-Fi Alliance.

N-Mark es una marca comercial o registrada de
NFC Forum, Inc. en los Estados Unidos de América y otros
paises.
La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc., y el uso de dichas marcas
por parte de Huawei Technologies Co., Ltd. esta regido por
la licencia correspondiente. Huawei Device Co., Ltd. es una
afiliada de Huawei Technologies Co., Ltd.

Politica de privacidad

Para comprender cdmo protegemos su informacién
personal, consulte la politica de privacidad en
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Contrato de usuario

Antes de utilizar el producto, lea y acepte el Contrato de
usuario de HUAWEI Al Life en la aplicacion HUAWEI Al Life.
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Pycckui

BHeluHwuiA BUA,

KonbLesoii

CBeTOBON f/\\\
vHAMKaTOp N \ MukpodoH

LS NFC
CabBycep ———
T
Mopt Apantep
nuTaHus nUTaHus
KHonka
BbIK/IOYEHMS
3Byka KHonka
yBenuueHus
KHonka ] FpoMKoCTH
yMeHbLUeHUs
rpoMKoCTU ~—MHOrochyHKLMOH

albHadA KHoMKa

©@ MukpodoH: ucnonbayetcs Tonbko Ans
Bluetooth-BbI30BOB. O6bIYHO HAaxX0AUTCS B
HEaKTUBHOM COCTOSIHUW. MOXET 6bITb UCMONb30BaH
npu BKtoUeHHoW yHkumn Bluetooth-BbI30BOB.
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Hactpoiika napaMeTpoB ceTu ANsi KONMOHKMN
Mocne 3aBepLueHUs HAaCTPOeK CeTU KOMOHKK ByayT
[OCTYMHbI (DYHKLMK, KOTOPbLIM HeobxoaAumo
Wi-Fi-coeauHeHune (Hanpumep, o6HOBNEHWE
nporpammHoro obecneveHusi u 6ecnposogHoe
ayaunonoaktoyeHune ¢ nomotlso UPNP).

YcraHoBka npunoxxenus HUAWEI Al Life

OTcKaHUpyiiTe € MoMoLLblo cMapTdoHa QR-kof, Huxe
WNY BLINOMHKTE Mowuck no 3anpocy “Al Life” B marasuHe
npunoxenunit HUAWEI AppGallery. 3arpysute n
yctaHoBuTe npunoxernne HUAWEI Al Life.

@ Ecnuy Bac yxe yctaHoBneHo npunoxexue Al Life,
y6eanTecs, UTo NpunoXxeHue 06HOBEHO A0
nocneaHeit Bepcun. Ha faHHbI MOMEHT
npunoxenue Al Life He noaaepxusaetcs
ycTpoicTBamm Ha nnatcopme iOS.

Mpunoxenne HUAWEI Al Life

nOAKﬂK)"IeHVIe K UCTOYHUKY NUTaHUA

nO,CI,KJ'IPO"II/ITE KONMOHKY K UCTOYHUKY NMUTAHUSA. Ecnmn

KOI'IbLI,EBODI CBETOBOM WHONKATOP MUTaeT OpaHXeBbIM,

KO/MOHKa roToBa K HAacTPOiiKe NapameTpoB ceTu.

o Ecnn WHOWKATOPp HE MUTaeT OpaHXeBbIM, HaXMUTe
W yAepXuBaiTe KHOMKY BbIKMHOUYEHUS 3ByKa @
NMoKa MHOUKAToOp He HAaYHeT MUraTb.
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[lo6aBneHne KONOHKU

1. NopkntounTe cMapTdoH k cetn Wi-Fi.

2. Ha pa6ouem 3kpaHe npunoxeHus Al Life Haxxmute +
1 fobasbTe konoHky Sound X. Mpunoxexue
aBTOMaTUUYECKN HaYHET NOUCK KOMOHKW.

@ Ecnv npunoxerme He MOXeT O6HapYXWTb KOMOHKY,
CnepayiTe UHCTPYKUMAM Ha 3KpaHe, UToBbl
[106aBUTb KOMIOHKY BPYUHYHO.

3. CnepyWiTe MHCTPYKUMSIM Ha 3KpaHe, YTo6bl
HaCTpouUTb NapaMeTpbl CETU KOTOHKW.

@ TMocne 3aBepuueHns HacTpoek ceTH KapTouka
KONMOHKM ByaeT oTobpaxaTtbcs Ha paboyem 3kpaHe
npunoxenus Al Life. HaxxmuTe Ha kapTouky, 4TO6bI
OTKPbITb 3KpaH ynpaBneHust ycTponcTeoM. Tenepb
Bbl MOXeTe yNpaB/siTb KONOHKOW U 06HOBNSTL MO.
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BocnpousBsegeHue ayano ¢ nomoubio Bluetooth

MopxntounTe KOMOHKY K cMapTcoHy uepes Bluetooth u
BOCMpon3BoAnTe ayanodaiinel ¢ Ballero cMapToHa ¢
MOMOLLbIO KOMTOHKM.

1. BkntoumnTe Bluetooth Ha KonoHke: HaxxMuTe 1
yAepXuBanTe MHOrOMYHKLMOHaNbHYIO KHOMKY A0 Tex
nop, NMoka He yC/bILIKUTE Ha KOMIOHKe 3BYK YBEAOMMEHMS.

2. BkntoumTe Bluetooth Ha cmapTdhoHe.

3. Haxmute Ha HUAWEI Sound X-XXXXX B cnucke
pocTynHbix Bluetooth-ycTpoiicTB, uTo6bI conpsiub
KOMOHKY CO CMapThoHOM.

@ UT06bI OTKNIOUMTL COEaMHEHNE MeXay
YCTPOMCTBaMK, HAXMUTE U yaepXuBaiiTe
MHOTOYHKLMOHAbHYIO KHOMKY B TeUeHue 3 ceKkyHp,
unu oTkntounte Bluetooth Ha Bawem cmapTdoHe.
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BOCHpOM3BeAeHMe ayauvo ¢ noMoubro

cyHkuun OneHop

OpHUM KacaHueM ayavodaiinbl ¢ Ballero cMapToHa

HaUHYT NPOUrpPLIBaTLCSA Yepes KOMOHKY.

1. Bkntounte NFC Ha cmapTdoHe 1 y6eanTech, 4To

3KpaH pa36rioKMpoBaH 1 aKTUBEH.

© MonpepxmBaetca Tonbko Ha cMapTdoHax ¢ OC
Android 5.1.1 v Bbiwe.

l Ha cmapTdoHe Huawei:
MpoBeauTe No 3KpaHy
CBEpXY BHW3, YTOGbI
OTKpbITb MaHesnb
yBELOMIIEHUI 1
BKMOUNTL cpyHKumo NFC.

2. NopgHecute cMapToH obnacTbio gatumka NFC k
3Hauky B Ha konoHke.

CmapTgoHbl Huawei:
O6nacTtb gatumka NFC
06bIUHO pacnonaraetcs
PSAOM C OCHOBHOIA
KaMepoii.

3. CnepyiTe MHCTPYKLMSIM Ha dKpaHe, YTo6bl
ycTaHoBWTL Bluetooth-coeauHeHwe.
o DOyHkums NFC Ha KOMOHKe [OCTyNHa BHE 3aBUCUMOCTH
OT TOro, 3aBepLUeHa N HacTPoiKa NapaMeTpoB CeTu.
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BbiknioueHune 3BYKa C NOMOLLbIO XecTa

3BYK BblK/tOUEH

[ononHuTenbHble PyHKLUM

Kononka HUAWEI Sound X Takoke nogaep>xuBaer:
BecnpoeopaHoe ayauonoakntoueHue ¢ nomosio UPnP.

[ononHutensHas uHgopmaums

HaxmnTe Ha KapTOUKy KOMIOHKW Ha paboyem sKpaHe
npunoxenus Al Life, utobbl y3HaTb 60/bLLe.

BoccTaHOBNEHUe 3aBOACKUX HacTpoek

YT06bI BOCCTAHOBUTL 3aBOACKME HACTPOIKM KOMOHKM,
OHOBPEMEHHO HaXXMUTe 1 yaepXuBaiiTe
MHOTOMYHKLMOHaNbHYIO KHOMKY ()1 KHOMKY yMeHbLIeHHs!
rpomkocTi (5), Moka KonbLieBOV CBETOBOW MHANKaTOP
OpaHXeBoro LiBeTa He nepecTaHeT BpaLLaThCs.
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PykoBOACTBO MO TexHUKe 6e30MnacHOCTn

Mepep NCNOMb30BaHWMEM YCTPOICTBA BHUMATENbHO
NpOYTUTE UHCTPYKUWUU MO TEXHUKE 6e30nacHoOCTU 1
Haanexallei yTunm3aumm Ballero ycTponcTaa.

besonacHas aKcnnyataumsa

Mcnonb3oBaHye HeCOBMECTUMOTO M
HecepTUULMPOBAHHOTO aaanTepa NUTaHKs, 3apsIHOTO
YCTPOWCTBA MW aKKYMY/ISITOPHO 6aTapen MoxeT
NPUBECTN K MOBPEXAEHUIO YCTPOIICTBA, COKPALLEHMIO €70
cpoka Cyx6bl, BO3ropaHuto, B3pbiBY W NPOUMM ONACHbIM
nocneacTBUSAM.

Temnepatypa skcrinyatauum ycrpoicrsa: ot 0 °C go 40
°C. TemnepaTypa xpaHeHus ycTpoiictea: ot -20 °C go +70
°C.

CobntogaiiTe npaBuna, NpUHSTble B 60/bHALLAX U
MeANLMHCKNX yupexaeHusx. He ncnonb3syiite
YCTPOIICTBO, €C/IN €70 UCMOMb30BaHUE 3ampeLLeHo.
HekoTopble 6ecnpoBofHble YCTPOICTBa MOTYT OKa3blBaTbh
HeraTUBHOE BNVsIHWE Ha PaboTy KapAUOCTUMYSTOPOB 1
C/yXOBbIX annapaToB. 3a 6osee Nogpo6Ho
nHdopmaLmeit obpallaiiTecs K Ballemy oriepaTtopy.
CornacHo pekoMeHAaLVsiM Npou3BoauUTeneit
KapAVOCTUMYNSTOPOB, BO U3beXaHWe Nomex
MWHVMasbHOE PaccTosiHUe MeXay 6ecrnpoBOAHbIM
YCTPOICTBOM W KapAWOCTUMYNSTOPOM [IOMKHO
coctaenaTb 15 cm. Mpu ncnonb3oBaHum
KapAVOCTUMYNSTOPa epXuUTe YCTPOICTBO C
NPOTMBOMONOXHOM OT KAPAMOCTUMYNISTOPA CTOPOHbI 1
He XpaHuTe yCTPOIACTBO B HAarpyAHOM KapMaHe.

He pa3smelLaiiTe yCTPOWCTBO BENM3M UCTOYHMKOB Temnna,
Hanpumep psiAoM C MUKPOBOTHOBOW MeUbto, AyXOBbIM
WwkachoM UM pagnaTopoM.

He paspeluaiite AeTM UM [JOMALIHUM XUBOTHbIM
rpbI3Tb WK 06NM3bIBaTb YCTPOWUCTBO U €r0 aKceccyapbl.
ITO MOXeT MPUBECTU K NMOBPEXAEHNIO UMW B3PbIBY.
CobntofaiiTe Bce Mepbl MPeAOCTOPOXHOCTU B
OTHOLLEHMN 6e30MacHOCTM feTeit. YCTPOWCTBO U ero
aKceccyapbl - He UrpyLuka! YCTpoicTBo copepxuT
Merikve CbeMHble [JeTanu, KoTopble NpeacTaBnsioT
OMacHOCTb yAyLibs. XpaHWUTe yCTPOWCTBO B MeCTax,
HelOCTYNHbIX ANs AeTeil.
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+ Bo u3bexaHue NoBpexaeHUst yCTPOUCTBA Unn
TPaBMUPOBaHKS NOMb30BaTENs He AOMyCKaiiTe KOHTaKTa
OCTpbIX METaNNYecKnX NpeaMeToB C ANHAMUKOM UK
MUKPOOHOM.

« He Hax1maliTe Ha cabBycep pykamu Unu apyrumu
npeameTamu.

+ He nbiTaiiTech caMocTosTENbHO pa3obpaTb YCTPOUCTBO

UMW NPOBOAUTL €70 BOCCTAHOBUTENbHbI PEMOHT. He

BCTaB/siTe B YCTPOWCTBO NMOCTOPOHHME NPeMETbI, He

norpy>aiTe ero B BOAY WAW Apyrue XuaKocTu. 31o

MOXeT MPUBECTU K BO3TOPaHWIO, B3pbIBY U APYrUM

OrMacHbIM NOCNeACTBASM.

YT06bI HE JONYCTUTL MOBPEXAEHNUS 3NEMEHTOB

BHYTPEHHEI 31eKTPUYECKON Lienmn yCTponCTBa unm

3apsAHOrO YCTPOICTBA, HE UCMOMb3YNTE WX B MblMbHBbIX,

BIXHbIX WM IPSA3HBIX NMOMeELLEHUsX 6o BEU3N

MCTOYHUKA 3NEKTPOMArHUTHOTO U3MyUeHNs.

PasbeM 3M1eKTPONUTaHUS CYXUT AN NOAKMOUEHNS

YCTPOIICTBA K CETU 3NEKTPONUTAHUS.

[lnsi NOAKNIOUAEMBIX K CETU 3NEKTPONUTAHNS YCTPOACTB

po3eTKa AOMKHA HAXOANTBLCS PSAOM C YCTPOICTBOM, U K

Heii LoMmKeH 6biTb OCYLLLECTBNEH 6eCnpensTCTBEHHbIR

octyn.

Korga apantep NUTaHUs He UCMOMb3yeTcs, OTKoYanTe

€ro OT CeTU 3MeKTPONUTAHNS U JaHHOTO YCTPOIACTBA.

Mepep, YMCTKON UM 06CNYXKMBAHUEM YCTPOMCTBA

3aKpoiiTe BCe 3anyLUeHHbIe MPUMOXEHUS, BbIKMOUNTE

YCTPOICTBO M OTCOEANHUTE BCe Kabenu.

He ocTaBnsiiTe KapTbl C MarHUTHOIA MOMOCON, HanpUmep

KpeauTHbIE KapTbl UK TenedhOHHbIe KapTbl, PAAOM C

YCTPOCTBOM Ha NPOAOIKUTENbHOE BPeMs. TO MOXeT

NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO KapT C MarHUTHO MOMOCOM.

He yTunusupyiite ycTpoiicTBO 1 €ro akceccyapbl BMeCTe ¢

6bITOBBIMW OTXOAAMU. YTUNU3aLMs Unu nepepaboTka

YCTPOIICTBA M €ro akcecCyapoB [O/MKHA NPOU3BOAUTLCS B

COOTBETCTBUM C MECTHLIMU 3aKOHAMM.

VIHCTPYKUMK MO yTUNU3aumum

—_—
STOT CUMBON Ha YCTPOMCTBe, 6aTapee, MHCTPYKLMU v
ynakoBKe 03HauaeT, YTo Camo YCTPOWCTBO 1 ero GaTtapes no
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UCTEYEHUU CPOKa CNTYX6bl JOMKHbI 6bITb YTUNMU3MPOBAHbI B
creumanbHbIXx NYHKTaX NpueMa, yupexmaeHHbIX ropofcKomn
agMuHucTpaumen. Tak 6yayT cobntoaeHsbl npasBuna
YTUMU33ALMN 3NEKTPOHHDBIX U 3NEKTPUUECKNX YCTPOWCTB, a
Takxe MPUHLMMbI 6ePEXHOT0 OTHOLLIEHWS K pecypcam n
3aLLMThI 3[,0POBbs YeNIOBEKa W OKPYXaIoLLEen cpefibl.
[ns nonyuexus 6onee NoppobHON MHDOpMaLK
o6pallanTech B MECTHYIO FOPOACKYIO aAMUHUCTPALIMIO,
CNyX6y YHNUTOXEHUS BbITOBbLIX OTXOA0B UM MarasuH
PO3HUYHOI TOProB/N, B KOTOPOM 6bI/10 NPUOGPETEHO
YCTPOWCTBO, NMN6O noceTuTe BE6G-CanT
http://consumer.huawei.com/en/.

CoKpalleHue BbIGPOCOB BPeHbIX BELLECTB

[laHHOE yCTPOWCTBO U1 ero aneKTpudeckne akceccyaphbl
oteuatoT PernameHTy EC no perucrpauuu, oueHke,
NONYYeHNIO paspeLleHns U OrpaHNYeHUo NpUMeHeHns
xumunyeckux Betects (EU REACH), Avpektuse EC 06
OrpaHuNyueHnn copepxanns BpeaHbix Belects (RoHS) un
[MpekTnBe 06 UCMONB30BAHUN U YTUIU3ALNN
aKKyMyNSTOpHbIX 6aTapeit (ecnu ectb). Ans nonyueHus
6onee Noapo6HON MHOPMALIMM O COOTBETCTBUM
ycTpoiicTBa Tpe6oBaHusM pernamenTa REACH v AnpekTuBbI
RoHS nocetute Be6-caitt
http://consumer.huawei.com/certification.
PaAMOHaCTOTHOE usnyyeHue

[laHHOe YCTPOICTBO SBSIETCS NpueMonepeaaTyukom
paZNoCUrHanoB Masioil MOLLHOCTU. [JaHHOe yCTPONCTBO
CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C OrpaHUYEHUAMU No
npeaenbHOMY YPOBHIO 06/yUYeHUs B paiMoYvacToTHOM
[AVanasoHe, yCTaHOB/IEHHOMY Ha pbiHKe peanusauuu. Mpu
3KCMyaTaumm yCTPOMCTBa paccTosiHUE MeXAY YCTPOINCTBOM
1 TeNIoOM A0/MKHO COCTaB/SITh He MeHee 20 cM.

Heknapauus coorBetcTBus EC

Heknapauus

Komnanua Huawei Device Co., Ltd. HacToswwmM 3asBnserT,
uTO [laHHOe YCTPOWCTBO AlS-B80-90 oTBEUaeT OCHOBHBIM
TpEﬁOBaHl’IﬂM 1 COOTBETCTBYHOLLUM MOSTOXEHNAM
cnepytolwmx avpektus: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,
ErP 2009/125/EC.

MoNHbIN TEKCT AeKNapauumn COOTBETCTBYSA, NOAPOGHbIE
cBeaeHns anpekTusbl ErP n akTyansHyto nHopmaumio 06
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aKceccyapax W NporpaMMHOM o6ecreyeHnn MoXHO
nocMoTpeTb Ha Beb-caliTe: http://consumer.huawei.com/
certification.

[laHHOe YCTPOMCTBO MOXET UCMOMb30BATLCS BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpun ncnonb3oBaHuK ycTpoicTBa cobntopante
HaLMOHasbHble U PernoHaribHble 3aKOHbI.
Mcnonb3oBaHye AaHHOTO YCTPOMCTBA MOXET GbiTh
OrpaHNYeHo (3aBUCUT OT MECTHOW CeTu).

OrpaHuyveHus B guanasoHe 5 Iy

[wmanasoH yactoTbl 5150-5350 MTL, npeaycmoTpeH
UCK/TIOUNTENBHO [1N51 UCTIONbB30BaHNS B MOMELLEHUSIX B
cnepytolmx ctpanax: AT (Asctpus), BE (Benbrus), BG
(bonrapws), CH (LWsewuapus), CY (Kunp), CZ (Yexus), DE
(fepmanus), DK (fanus), EE (3cToHus), ES (Ucnanus), FI
(PuHNaHAKs), FR (®paHums), HR (XopsaTtus), HU
(Benrpus), IE (Mpnanawms), IS (Ucnanaums), IT (Utanus), LI
(NMuxTeHwTeinH), LT (Slutea), LU (Jliokcembypr), LV
(Natewus), MT (Mansta), NL (Huaepnanabi), NO
(Hopserus), PL (MonbLwa), PT (Moptyranus), RO
(PymblIHus), SE (LUBeuws), SI (Cnosenus), SK (Cnosakus),
TR (Typums), UK (Benuko6putaHus).

[nanasoHbl YacTOT U MOLLHOCTb

HomuWHanbHble NOPOroBble 3HaYeHWs AManasoHoOB YacToT 1
BbIXOAHOWM MOLLHOCTW (M3nyyaemoit u (unwm)
nepefaBaemMoi), NpUMeHsieMble K 3TOMY
paavoo6opyaosaHuio: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm,
5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm,
Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, 20 dBm.

EAL
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YBeaomneHus

Copyright © Huawei 2020. Bce npaBa 3aluLieHbl.

[OAHHBIN JOKYMEHT HOCUT CMTPABOYHbI XAPAKTEP
W HE NOAPA3YMEBAET HUKAKNX TAPAHTUW.

TOBaprle 3HaKun

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED n norotun Wi-Fi ssnatotcs
ToBapHbIMU 3Hakamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

™

3Hak N (N-Mark) — ToBapHbIii 3HaK Un
3aperncTpupoBaHHbIi TOBapHbIA 3HaK koMnaHum NFC
Forum, Inc. 8 CLLA n apyrux ctpaHax.
CnoBecHbIN 3HaK 1 norotun Bluetooth® ssnsiotcs
3aperncTpupoBaHHbIMU TOBapHbIMU 3Hakamu Bluetooth SIG,
Inc. v ncnonb3sytotcs komnakuein Huawei Technologies Co.,
Ltd. B pamkax nuueHsun. Huawei Device Co., Ltd. sBnsietcs
achdunmposaHHbiM oM Huawei Technologies Co., Ltd.

Monutuka KoHdnAEHUMANBHOCTU

Mepbl, NpUHUMaeMble KOMMaHWel Ans 3aluTbl BaLlei
JIMYHON MHOPMALMK, ONMUCaHbI B NOMUTUKE
KOH(DUAEHLMANBHOCTH, OMy6NIMKOBAHHOW Ha caiiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Monb3oBaTenbckoe cornawieHve

Mepep, Ha4aNOM WUCNONb30BaHWS YCTPOICTBA NpoUTUTE
nonb3oBaTenbckoe cornallieHne B npunoxennn HUAWEI Al
Life n noaTBepANTe, UTO NPUHUMAETE YCNOBUS COrNALLEHNS.
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Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, 20 dBm.
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Bahasa Indonesia
Penampilan

Indikator ﬁ Mikrofon

dering N S \

o

BINFC

Subwoofer

- S ——

Port Daya Adaptor Daya

Tombol
Bisukan
Perkecil Perbesar
volume I volume
/ __Tombol
/ Multifungsi

@ Mikrofon: Digunakan hanya untuk panggilan Bluetooth.
Bisanya, mikrofon tidak digunakan. Mikrofon dapat
digunakan setelah fitur panggilan Bluetooth tersedia.
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Konfigurasi jaringan untuk pengeras suara

Setelah konfigurasi jaringan selesai untuk pengeras suara,

fitur yang membutuhkan koneksi Wi-Fi (termasuk

pembaruan perangkat tegar dan koneksi audio nirkabel

UPnP) akan tersedia.

Memasang Aplikasi HUAWEI Al Life

Pindai kode QR di bawah menggunakan ponsel Anda atau

cari “Al Life” di HUAWEI AppGallery, lalu unduh dan pasang

aplikasi HUAWEI Al Life.

o Jika aplikasi sudah dipasang, pastikan aplikasi tersebut
merupakan versi terbaru. Aplikasi HUAWEI Al Life tidak
didukung di perangkat iOS.

=
Aplikasi HUAWEI Al Life

Menghubungkan ke sumber daya

Hubungkan pengeras suara ke sumber daya. Bila indikator

dering berkedip oranye, pengeras suara tersebut siap untuk

konfigurasi jaringan.

@ ika indikator tidak berkedip oranye, tekan dan tahan tombol
Bisukan @ sampai indikator tersebut berkedip oranye.

Menambahkan pengeras suara

1. Hubungkan ponsel Anda ke jaringan Wi-Fi.

2. Di layar beranda aplikasi Al Life, sentuh +, tambahkan

pengeras suara Sound X, dan aplikasi akan secara otomatis

mencari pengeras suara.
Jika aplikasi gagal mendeteksi perangkat, ikuti perintah pada
layar untuk menambahkan pengeras suara secara manual.

3. Ikuti perintah pada layar untuk mengonfigurasi jaringan

untuk pengeras suara.

o Setelah konfigurasi jaringan selesai, kartu untuk pengeras
suara akan ditampilkan di layar beranda aplikasi Al Life.
Sentuh kartu tersebut untuk mengakses layar kontrol
perangkat. Anda kini dapat mengontrol pengeras suara dan
memperbarui perangkat tegarnya.
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Pemutaran audio Bluetooth

Hubungkan pengeras suara ke ponsel Anda melalui
Bluetooth dan putar file audio di ponsel Anda dari pengeras
suara.

1. Aktifkan Bluetooth di pengeras suara: Tekan dan tahan
tombol Multifungsi sampai Anda mendengar nada notifikasi
dari pengeras suara.

2. Aktifkan Bluetooth di ponsel Anda.

3. Dari daftar perangkat Bluetooth yang tersedia, sentuh
HUAWEI Sound X-XXXXX untuk menyandingkan
pengeras suara dengan ponsel Anda.

@ Untuk memutuskan koneksi kedua perangkat, tekan
dan tahan tombol Multifungsi selama kurang lebih 3
detik atau nonaktifkan Bluetooth di ponsel Anda.
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Berbagi Audio OneHop

Dengan sekali ketuk, audio yang diputar dari ponsel Anda
akan beralih ke pengeras suara dengan lancar.

1. Aktifkan NFC di ponsel Anda, dan pastikan layar tidak
terkunci dan telah dihidupkan.

@ Hanya mendukung ponsel Android yang menjalankan
Android 5.1.1 atau versi selanjutnya.

l Ponsel Huawei:

N Gesek ke bawah dari
= bagian atas layar untuk
menampilkan panel
notifikasi dan aktifkan NFC.

2. Tempelkan area NFC di ponsel Anda ke ikon [ di
pengeras suara.

Ponsel Huawei:
Area NFC biasanya
terletak di dekat
kamera belakang.

3. Ikuti perintah pada layar untuk membuat koneksi Bluetooth.

@ Fitur NFC tersedia di pengeras suara tanpa
memerhatikan apakah konfigurasi jaringan sudah
selesai.
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Tutupi untuk Membisukan

% Dibisukan

> 0

Jelajahi untuk fitur lainnya
HUAWEI Sound X juga mendukung:
Koneksi audio nirkabel UPnP

Fitur lainnya dan panduan terperinci

Di layar beranda aplikasi Al Life, sentuh kartu untuk pengeras
suara tersebut untuk mempelajari lebih lanjut.

Pengaturan ulang ke data pabrik

Untuk memulihkan pengeras suara ke pengaturan
pabriknya, tekan dan tahan tombol Multifungsi @ dan
Perkecil volume @secara bersamaan sampai indikator
dering berwarna oranye berhenti berputar.
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Informasi Keselamatan

Baca semua informasi keselamatan dengan saksama
sebelum menggunakan perangkat Anda untuk menjamin
pengoperasian yang aman dan tepat serta untuk
mengetahui cara membuang perangkat Anda dengan
benar.

Pengoperasian dan keselamatan

Menggunakan adaptor daya, pengisi daya, atau baterai
yang tidak disetujui atau tidak kompatibel dapat
merusak perangkat Anda, memperpendek masa
pakainya, atau menyebabkan kebakaran, ledakan, atau
bahaya lainnya.

Suhu kerja ideal adalah 0 °C hingga 40 °C. Suhu
penyimpanan ideal adalah -20 °C hingga +70 °C.

Ikuti ketentuan dan peraturan yang ditetapkan oleh
rumah sakit dan fasilitas perawatan kesehatan. Jangan
gunakan perangkat Anda bila dilarang.

Beberapa perangkat nirkabel dapat memengaruhi kinerja
alat bantu dengar atau alat pacu jantung. Berkonsultasi-
lah dengan penyedia layanan Anda untuk mendapatkan
informasi selengkapnya.

Produsen alat pacu jantung merekomendasikan jarak
minimum sejauh 15 cm yang harus dijaga antara
perangkat dan alat pacu jantung untuk mencegah
gangguan potensial dengan alat pacu jantung tersebut.
Jika menggunakan alat pacu jantung, pegang perangkat
di sisi yang berlawanan dengan letak alat pacu jantung
tersebut dan jangan membawa perangkat Anda di saku
depan.

Jauhkan perangkat dari sumber panas dan api, seperti
pemanas, oven microwave, kompor, pemanas air,
radiator, atau lilin.

Jangan biarkan anak-anak atau hewan peliharaan
menggigit atau mengisap perangkat atau aksesori
tersebut. Melakukan hal ini dapat menyebabkan
kerusakan atau ledakan.

Patuhi semua tindakan pencegahan dengan
memperhatikan keselamatan anak. Membiarkan
anak-anak bermain dengan perangkat atau aksesorinya
dapat berbahaya. Perangkat menyertakan komponen
yang dapat dilepas yang dapat menyebabkan bahaya
tersedak. Jauhkan dari anak-anak.
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Jangan biarkan pin atau benda logam tajam lainnya
bersentuhan dengan pengeras suara atau mikrofon
untuk menghindari kerusakan pada perangkat atau
melukai diri Anda sendiri.

Jangan tekan subwoofer dengan tangan Anda atau
benda lain.

Jangan mencoba membongkar atau memproduksi ulang
perangkat, menyisipkan benda asing ke dalam
perangkat, atau merendam atau memaparkan perangkat
ke air atau cairan lainnya. Melakukan hal ini dapat
menyebabkan kebakaran, ledakan, atau bahaya lainnya.
Untuk menghindari kerusakan pada sirkuit internal
perangkat atau pengisi daya, jangan gunakan perangkat
di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di
dekat medan magnet.

Colokan daya dimaksudkan untuk berfungsi sebagai
perangkat pemutus.

Untuk perangkat yang dapat dicolokkan, stopkontak-
soket sebaiknya dipasang di dekat perangkat dan
sebaiknya mudah diakses.

Cabut adaptor daya dari stopkontak listrik dan perangkat
saat sedang tidak digunakan.

Sebelum Anda membersihkan atau melakukan
pemeliharaan pada perangkat, hentikan penggunaannya,
hentikan semua aplikasi yang berjalan, dan cabut semua
kabel yang terhubung ke perangkat tersebut.

Jangan letakkan kartu dengan setrip magnetik, seperti
kartu kredit dan kartu telepon, di dekat perangkat untuk
jangka waktu yang lama. Jika tidak, kartu dengan setrip
magnetik tersebut dapat rusak.

Jangan buang perangkat dan aksesorinya di tempat
pembuangan sampah rumah tangga biasa. Buang atau
daur ulang perangkat dan aksesorinya sesuai dengan
undang-undang setempat.

Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang

L}

Simbol di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti
bahwa produk dan baterai tersebut harus dibawa ke titik
pengumpulan limbah terpisah yang ditentukan oleh
otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir
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pemakaiannya. Ini akan memastikan limbah peralatan
listrik dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan
dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan
melindungi kesehatan manusia dan lingkungan.

Untuk informasi selengkapnya, hubungi otoritas, peritel,
atau layanan pembuangan limbah rumah tangga di tempat
Anda atau kunjungi situs web
http://consumer.huawei.com/en/.

Pengurangan zat berbahaya

Perangkat ini beserta aksesori listriknya mematuhi aturan
setempat yang berlaku mengenai pembatasan penggunaan
zat berbahaya tertentu pada peralatan listrik dan
elektronik, seperti peraturan REACH Uni Eropa, RoHS, dan
petunjuk tentang Baterai (bila disertakan). Untuk deklarasi
konformitas tentang REACH dan RoHS, kunjungi situs web
http://consumer.huawei.com/certification.

Informasi Paparan Frekuensi Radio (FR)

Perangkat Anda merupakan pemancar dan penerima
gelombang radio daya rendah. Sesuai dengan rekomendasi
dari pedoman internasional, perangkat ini didesain untuk
mematuhi batas yang ditetapkan oleh pasar tempat
perangkat tersebut akan digunakan. Perangkat harus
dipasang dan dioperasikan dengan terdapat jarak minimum
20 cm antara perangkat dan tubuh Anda.

Kesesuaian terhadap peraturan di Uni Eropa Pernyataan
Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd., menyatakan bahwa
perangkat AIS-B80-90 mematuhi Pedoman berikut: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

Teks lengkap deklarasi konformitas Uni Eropa, informasi
ErP terperinci dan informasi terbaru tentang aksesori &
perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut:
http://consumer.huawei.com/certification.

Perangkat ini dapat dioperasikan di semua negara anggota
Uni Eropa.

Patuhi peraturan nasional dan lokal tempat perangkat
tersebut digunakan.

Perangkat ini dapat dilarang penggunaannya, tergantung
pada jaringan lokal.

Pembatasan pada pita frekuensi 5 GHz:
Rentang frekuensi 5.150 hingga 5.350 MHz dibatasi untuk
penggunaan dalam ruangan saja di: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
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DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK.

Pita Frekuensi dan Daya

Batas nominal pita frekuensi dan daya pancar (teradiasi
dan/atau terkonduksi) yang berlaku untuk peralatan radio
ini adalah sebagai berikut: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm,
5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm,
Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, 20 dBm.

Pemberitahuan Hukum

Hak cipta © Huawei 2020. Semua hak dilindungi
undang-undang.

DOKUMEN INI DIMAKSUDKAN UNTUK TUJUAN
INFORMASI SAJA, DAN TIDAK MERUPAKAN GARANSI
DALAM JENIS APA PUN.

Merek Dagang dan Perizinan
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED, dan logo Wi-Fi adalah merek
dagang dari Wi-Fi Alliance.

™

N-Mark adalah merek dagang atau merek
dagang terdaftar dari NFC Forum, Inc. di Amerika Serikat
dan di negara-negara lain.

Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang
terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan segala
penggunaan merek tersebut oleh Huawei Technologies
Co., Ltd. adalah di bawah lisensi. Huawei Device Co., Ltd.
merupakan afiliasi Huawei Technologies Co., Ltd.

Kebijakan Privasi

Untuk dapat memahami lebih baik mengenai cara kami
melindungi informasi pribadi Anda, harap lihat kebijakan
privasi di https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Perjanjian pengguna

Sebelum menggunakan produk, baca dan setujui
Perjanjian Pengguna HUAWEI Al Life di aplikasi HUAWEI
Al Life.
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